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BULGARIAN NATIONAL BANK
1, “Knyaz Alexander I” square;
Sofia 1000, Bulgaria.

UIC: 000694037

represented by

Mr. Snezhanka Deyanova
General Secretary of BNB
and

Ms. Temenuzhka Tsvetkova
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Hereinafter referred to as the BNB
and

GIESECKE & DEVRIENT GmbH
BANKNOTE DIVISION PROCESSING
Prinzregentenstrasse 159

81677 Munich

Germany

represented by

Dr. Thomas Giering

Director

Head of Authentication Systems

H

Mr. Werner Fiedler

Senior Customer Project Manager of
Authentication Systems

hereinafter referred to as G&D;

on
the Delivery and Installation of M-feature Detectors
for Bulgarian Banknotes for BPS C4 Systems

On the basis of a negotiated procedure
without publication conducted under Art. 90, para.
1, item 3 of the Public Procurement Law, in
conjunction y3aMMuaBaHIATA B p= JAHASL/ME. 2 M08
of the BNB |T0O3H I0roBOp 1 is Contract was
concluded ab(ipunoxeHusITa KbM
HETO Ca U3BBPIICHH
Ha OCHOBaHUE 4Jl. 2,

. -/r'fm?mwgi "‘d"‘f’w%”@” t’P.

ain. 1 or 3akoHa 3a
3aluTa Ha JUYHUTC
JaHHH.



stoyanka
Callout
Заличаванията в този договор и приложенията към него са извършени на основание чл. 2, ал. 1 от Закона за защита на личните данни.


L IIPEAMET HA IOTOBOPA
Ya. 1. BHB Bwanara, a G&D npueMa aa U3BHpIIH
JlocTaBKa M HHCTanmupaHde Ha 2 6pos cenzopu MFD2518,
CBIIacHo oepra Ha G&D, K0ATO € HepasAeNHa YacT OT
HacTOAIIHS AOTOROP.

II. OBEM U CPOK HA TOCTABKATA

Y. 2. (1) G&D ce sagsmkasa ga moctasu 2 Gpos
ceasopn MFD2518 B cpox no 3 (tpH) cemmuuy,
CYNMTAHO OT AaTaTa Ha [IOANHCBAHE Ha JOTOBOPa.

(2) MocraBkara Ha CeH3OpHUTE ce OpraHH3Mpa OT
G&D, xato pa3xozuTe ca 3a cMerka ha BHB.

(3) G&D ce 3agbmxaBa Aa U3BBPUIA [OCTABKATA B
crpazara Ha Kacos nentsp Ha BHB — rp. Codus 1784,
yn. ,Mpaxaun Tenes” Ne 10. Ilpmemanero Ha
AOCTaBKaTa €€ OTpassiBa B JABYCTPAHEH IIPOTOKOIL,
NMOANHCAH OT YI'BIHOMOINEHH chyxutend Ha BHE u
G&D.

(4) Hocrakara cnegpa ga ce OpHApYyXaBa OT

(TYpa H TOBAPHTENHHIIA,

(5) B cnyvaf Ha ycTaHOBABRaHe Ha JHICH B
nocraskarta, BHB He3zabasno ysenomasa G&D. G&D ce
3aIbIDKABa Ja JOCTABH JIMIICHTE 34 CBOS CMETKA.

IH. OBEM H CPOK HA HHCTAJIUPAHETO

Ya. 3. (1) Cenzopure, npeaMer Ha TO3H IOTOBOD,
me OBIaT HHCTaNHpaHM Ha GaHKHOTOOGpaGoTBAIM
cucteMa BPS C4, mamumpamm ce B crpagure Ha
HpyxecTBoTo 32 KacoBH yciyru AJl,

(2) MHacramupaneto, CBIMACHO NpeAXonHATA
anyHed, e Ce H3BBPINU OT cnenuanuctd Ha G&D.

(3) Crneumanuerure Ha G&D me wu3pHpmar
HHCTATHPAHETO HA CEH30pHTE B cpok ao 10 (mecer)
paloTHH JHH, CileJ| HOJXy4aBaHe Ha NHCMEHA [IOKaHa OT
E) b. [IpHemaHeTo Ha MHCTaNUpaHeTo ce OTpa3iBa B
«JCTPAHCH MPOTOKOJ, MOANHCEH OT YIBIHOMOIIECHH
cioyxurend Ha BHB n G&D.

IV. HEHA H HAYWH HA ILTAITAHE

Y. 4. (1) Obmara meHa N0 HACTOALIHA JOTOBOD €
37.360,00 espo, 6e3 JAC, DAP Sofia (Incoterms
2010) cerimacuo ITpunosxenue Ne 1 — IMpeyrarana nena
Ha G&D 3a xonuyecTBa M ¢IMHHYHY LEHH.

(2) BHB me zannaru nenara Ha FocTaBeHuTE 2
6pos cenzopu MFD2518 B pasmep na EUR 31.500,00
eBpo, Ges IC, B cpox no 30 (Tpuzecer) KaneHmapHH
JHH, CYHTAHO OT JATaTa HAa H3BBPIIBAHE HA JOCTABKATA
H TOJfy4aBaHEeTO Ha (haxTypa.

(3) BHb me sannatn ueHara Ha H3BBpIICHATA
HHCTanmanus, B pasmep Ha 5.860,00 eppo, Ges JJIC, B
cpox Ao 30 (TpuaeceT) KaneHAAPHH OHH, CUHTAHO OT
AaraTta Ha NOANHKCBAHE HA MPOTOKONA IO 4iI. 3, al. 3 oT
AOroBopa U NOSyYyaBaHETO Ha dakTypa

(4) TlnamanuaTa lie ce W3BBLPUIBAT C HPEBOAHO

L. SUBJECT OF THE CONTRACT_

Art. 1. BNB shall assign and G&D shall
undertake to carry out the delivery and installation
of 2 MFD2518 detectors as specified in the G&D
Offer, which is an integral part of this Contract,

II. SCOPE OF DELIVERY AND DELIVERY
TIME

Art. 2. (1) G&D shall deliver the above 2
MFD2518 detectors within 3 (three) weeks from the
date of signing this Contract.

(2) The delivery of the detectors shall be
organised by G&D and the expenses shall be on
BNB's account.

(3) G&D undertake to effect the delivery to the
premises of the BNB Cash Centre — Sofia 1784, 10,
Mihail Tenev, Str. Delivery acceptance shall be
certified by means of a bilateral protocol signed by
authorised officials of BNB and G&D.

(4) The delivery shall be accompanied by an
invoice and a waybill.

(5) If any omissions in the delivery are found
out, BNB shall immediately notify G&D. G&D
shall deliver the shortages on its own account.

IIL. SCOPE AND TERM OF INSTALLATION

Art. 3. (1) The detectors, subject of this
Contract, shall be installed on banknote processing
machines BPS C4 situated in the premises of Cash
Service Company AD.

(2) The installation as per the above paragraph
shall be carried out by G&D specialists.

(3) The G&D specialists shall install the
detectors within 10 (ten) working days after
receiving an invitation in writing from the BNB.
The acceptance of the installation shall be certified
by means of a bilateral protocol signed by
authorised officials of BNB and G&D.

IV. PRICE AND PAYMENT TERMS

Art. 4. (1) The total value of this Contract shall
be EUR 37.360,00, VAT excluded, DAP Sofia
(Incoterms 2010) as per Appendix No. 1 — G&D
Price Offer about the quantities and unit prices.

(2) BNB shall pay for the delivery of 2
MFD2518 detectors the price of EUR 31.500,00,
VAT excluded, within 30 (thirty) calendar days
from the date of delivery and the receipt of the
invoice.

(3) The BNB shall pay for the installation the
price of EUR 5.860,00, VAT excluded, within 30
(thirty) calendar days from the date of signature of
the protocol as per Art. 3, para. 3 hereof and the
receipt of an invoice.

(4) Payments shall be made by payment order
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HapeXIaHe B €BpO Mo cieqHata OaHKoBa CMeTKa Ha
G&D:
IBAN:

(5) G&D ce 3aapmxapa, B ABYCEAMHYEH CPOK OT
HOANHCBAHETO Ha JOrOBOpa, Aa NMPEACTaBH IOCOYEHHTE
II0-I0JTy NOKYMEHTH C 1€l YOOCTOBEpABaHE Ha
OCHOBaHHA 3a npuiarave Ha Crnorombara 3a u3Gsareane
Ha JIBOMHOTO JaHbyHO oGnaraHe Mexnay Peny6nmka
boarapuss n  ®emepansa Peny6mmxka [epmanus.
Obpasud Ha Tesu JAOKYMEHTH ca NpEefOCTABEHH OT
crpana Ha BHb 3a nonnneane, kakto cienga:

1. mexnapauus, ye ApyxecTBOTO € mpHTEKATEN HA
JOXOMH OT BB3HArpa)icHUe 3a HMHCTATAIMA MO TO3U
JOTOBOP # Y€ APYXKECTBOTO HE IIPHTEXNKABA MACTO Ha
CTOMAHCKa NCHHOCT, MIM onpefeneHa Gasa B Peny6iuka
Boarapus (Ipunoxenue Ne 2), n

2. ymocToBepeHHe 3a MecTHO nuue 3a 2015 . or
répMaHCKaTa JaHBYHA agMEHHcTpauus (IlprnoxeHue
Ne 3),

(6) B cnyuaii, ye B cpoka no an. 5 G&D me
NPCACTaBA MOCOYCHUTE B CHINATa aNuHed AOKYMEHTH,
BHb me ynampxu maHbK IpH H3TOYHHKA B pasMep Ha
10% (meceT npoueHTa) OT BBL3HATPAKACHHETO 34
HHCTANalMs, MpPeJCTABAABAIIO BR3HATPAKICHHE 32
TEXHHYCCKA yCIIYra, Ha OCHOBaHHE WI. 195, BBB Bph3Ka
cyn. 12, an. 5, T. 4, BB BpB3Ka ¢ § 1, 1. 9 or 3akona 3a
KOpIIOPaTHBHOTO NMOJOXONHO ofarane.

V.TAPAHITHOHHH CPOKORE

Ya. 5. (1) Tapannmonnnst cpok 3a M-ceHsopure,
NpeAMET Ha TO3U IOTOBOD, € 12 (nBaHaneceT) Meceria oT
AlaTaTa Ha MOMIMCBAHE HAa ABYCTPaHHHS NPOTOKOJ II0
i 3, al. 3 OT HACTOSIIHS AOTOBOP M CE OTHACA CaMo 32
IE\ATapHI.[[H ce nedeKTH.

(2) Tapanumara He ofxpama mnpoGiemure wu
AedekTHTe B XapAyepa, NPHYHAHEHH OT HENMPABHIHO
omepupaHe UMM paboTa chC CUCTEMHTE. BBHB BCHUKH
ApYTH OTHOIICHHA TapaHIHATA Ce pPLKOBOAH OT
npunokeHnte ,,O0mu  ycnopus 3a cHaGasBaHe W
AOCTaBKa 33 IPOAYKTHTe M yeiyrure Ha G&D”.

VI. TAPAHIIUA 3A U3ITHhJIHEHUE

Ya. 6. (1) 3a usnwiIHeHNe Ha 3aMBIKEHHATA CH 11O
TO3H 10roBop G&D yupenssa B monsa na BHE Gankopa
rapatuus HIH MPEeJOCTaBs rapaHmus mox ¢popmata Ha
NapHyiHa CyMa NpH CKIIOYBaHE HAa NOTOBOPA B pasMep
Ha 3% oT ueHaTa o win. 4, ain. 1 oT To31 XOroBop.

(2) B cnyqait, ve G&D usbepe na npemoctaem
rapaHiMs Mo ¢opMara Ha NapHYHA CyMa, T ce
MpeBexJIa 1o ciieaHara 6ankopa cMetka Ha BHE:

IBAN: DE53500700100923349500

in Euro (EUR) to the following G&D's bank
account:
IBAN:
BIC/S
Acco
Bank: ,
(5) G&D undertakes, within two weeks from
signing this Contract, to present the following
documents so as to prove the grounds for applying
the Double Taxation Avoidance Agreement
between the Republic of Bulgaria and the Federal
Republic of Germany. The BNB has presented
samples of these documents as follows:

1. a declaration that the company has incomes
from charges for installation under this Contract
and that the company has no place of economic
activities or any other specific establishment in the
Republic of Bulgaria (Appendix No. 2); and

2. a certificate for a resident for the year 2015
issued by the German tax authorities (Appendix
No. 3).

(6) If within the term, indicated in para.5, G&D
fails to present the documents specified therein, the
BNB shall make withholding tax deductions
amounting to 10% (ten percent) of the installation
charges representing a payment for a technical
service, on the grounds of Art. 195, in conjunction
with Art. 12, para. 5, item 4, and in conjunction
with § 1, item 9 of the Corporate Income Tax Act.

V. WARRANTY PERIOD

Art. 5. (1) The warranty period for the M-
detectors, subject of this Contract, shall be 12
(twelve) months from the date of signing of the
bilateral protocol under Art. 3, para. 3 and shall
apply only to recurring defects.

(2) The warranty shall not cover any problems
or defects in the hardware caused by improper
operation of the systems. In all other aspects the
warranty shall be governed by the hereto attached
“General terms and conditions of sale for goods and
services supplied by G&D”.

VL. PERFORMANCE BOND

Art. 6. (1) For the performance of its
obligations hereunder G&D shall open a bank
guarantee in favour of the BNB or shall provide a
performance bond in the form of cash in the amount
of 3% of the price under Art. 4, para. 1 of this
Contract.

(2) If G&D decides to provide a guarantee in
the form of cash, it shall be transferred to the

following BNB’s bank account:
B




BIC/SWIFT: DEUTDEFF

bankora cMetka: 10092334950000

bauka: Deutsche Bank, Frankfurt

(3) BHB ce zampmkaBa ma BB3cTamoBH Ha G&D
CyMmara Ha rapaHiHiTa M0 an. 2, B ¢cpok oT 10 (xecer)
AHH CIENl H3THYaHE HA TapaHIHOHHHS  CpOK.
I'apaHipsTa ce BBE3CTRHOBABA 1O CMETKATA, MOCOYECHA
nueMero ot G&D.

(4) B cnyuaii, ye G&D wusbepe na IpenoCTaBH
GankoBa rapaHums, T TpiGsa Na 6wae GesycrnosHa,
HEOTMEHHMa H M3HCKyeMa IpH [OBPBO IHCMEHO
nouckeane, ¢ koero BHD 3asBaBa, e G&D He e
H3NBIHUI  CBOH 33aJB/DKEHHA MO TO3H JOTOBOP.
bankoBara rapaHuus e che CPOK Ha BaMugHocT 10
(meceT) OHM coen H3THYAHE HA rApaHIHOLHHS CPOK.

(5) BHB He nwpmxu nmxem BLpXy cyMara mo
rapaHIHATA.

(6) BHb wuma mpaBo ga ce YIOOBIECTBOPH OT
rapaHlAATa, HE3aBHCHMO OT (hopMaTa, Mom KOATO €

*AICTaBEHAE, IPH HETOYHO H3NBJIHEHNE HA 38 bIDKEHHS
I10 A0roBopa oT cTpaHa Ha G&D, B TOBa YHCIIO:

1. npu eaHOCTpPaRHO MpexpaTABane Ha JOTOBOPA OT
BHb mopanu BHHOBHO HEM3NBIHEHHE HA 3aXbIDKEHHATA
ot G&D;

2. IpH HeW3bJIHEHHE HA 3aBiDKeHHATa Ha G&D
IIpe3 BPpEME Ha rapaHIMOHHUS CPOK IO 4iI. 5, am. 1 3a
OTCTPaHABAHE Ha HEJOCTATBUH M NOBPEIM B Xapiyepa,
KOHTO C€ TIOBTapSIT.

(7) BHB uma npaBo 1a ycBOM UsnaTa rapaHIus Wik
TaKaBa 4acT OT Hed, KOATO MOKPHBA OTTOBOPHOCTTA Ha
G&D 3a HeH3NbIHEHHE HA 3aJBIDKCHHS IO TO3M
AOTOBOpP,  BKIMIOYHTEHO  HEyCTOMKH W  Jpyrd
00e31ETEH NS, ABIKEMH IO I0TOBOpA,

1+, VIL HEIPEOJOJIMMA CHJIA

Yn. 7. (1) Korato HeH3NLIHEHHETo Ha TO3H
AOTOBOP C€ IB/KH HA BB3HHKBAHETO HA HETPEORONHMA
Cuna, M3NBJIHEHHETO HA 3a0BJDKEHHMATA 1O HEro Hu
CBOTBETHHTE HACPCIIHU 3aXbIDKEHHA Ce CNHpaT 3a
BPEMETO HA HENPEOIONIAMATA CHNA,

(2) Henmpeomonuma cuna e HENpeNBHASHO MM
HETIPENOTBPaTHMO CBOUTHE OT M3BBHPENEH XapaKtep,
KOCTO BB3HHKBA CJIEA MOANHCBAHETC HA TO3H JOrOBOP,
Karo TOoXap, HAaBOAHEHHE MIH [pPYrO NPHPOJHO
Oencteue, craukH, caborax, GYHTOBe, TPaXXAaHCKH
BBIIHEHHS, ChCTOAHHE Ha BOifHa, eMbapro u mp.

(3) Crparara, KOATO He MOXe 13 H3OBIHH
3aJBIDKEHHATA CH [0 TO3H JOrOBOP  IOpajH
HENpEOAOIINMa CHIIA, HE HOCH OTIOBOpHOCT. Chinara e
JUTBXKHA B CPOK H0 7 (cemeM) paGoTHH JHH OHCMEHO 43
YBEIOMH JpyraTa CTpaHa 3a HeNpeoJOiHMara CHla H
CBCHTYaTHUTE MOCHECIUNOH OT Hed 33 M3NLJIHEHHETO Ha
TO3i OoroBop. B cnyuaii, ue He usnmpatm HuKaxBo
H3BECTHE, CTpaHaTa ABDKH  OOe3lleTeHHe  3a

IBAN: DE53500700100923349500

BIC/SWIFT: DEUTDEFF

Account No: 10092334950000

Bank: Deutsche Bank, Frankfurt

(3) BNB shall reimburse to G&D the amount
of the guarantee under para.2 within 10 days after
the expiry of the warranty period. The guarantee
shall be refunded to an account specified in writing
by G&D.

(4) If G&D decides to provide a bank
guarantee, it shall be an unconditional, irrevocable,
and payable upon BNB’s first written request
stating that G&D has failed to meet its obligations
hereunder. The bank guarantee shall have validity
of 10 days after the expiry of the warranty period.

(5) BNB shall pay no interest on the guarantee
amount.

(6) BNB shall be entitled to draw upon the
guarantee, irrespective of the form in which it was
provided, in case of imperfect fulfilment of G&D
obligations hereunder, including:

1. if BNB unilaterally terminates this Contract
resulting from G&D’s guilty failure to perform its
obligations;

2. if G&D fails to perform its obligations
during the warranty period under Art. 5 to correct
any deficiencies and failures in the hardware that
keep recurring.

(7) The BNB shall have the right to withdraw
the guarantee in full, or any portion of it as covers
the value of 2 G&D’s liability for any default on its
obligations hereunder, including penalties or other
compensations owed under this Contract.

VII. FORCE MAJEURE

Art. 7. (1) Where the default on this Contract is
due to the occurrence of a Force Majeure, the
performance on the obligations hereunder and the
respective counter obligations shall be suspended
for the time of the Force Majeure.

(2) A “Force Majeure” shall mean any
unforeseen or unforeseeable event of extraordinary
nature occurring after the signature of this Contract,
such as fire, flood or other natural calamity, strikes,
sabotage, riots, civil unrest, state of war, embargo,
etc.

(3) The party that cannot fulfil its obligations
hereunder due to a Force Majeure shall not be held
liable. It shall, within 7 (seven) business days,
notify the other party in writing of the Force
Majeure and any possible consequences thereof for
the performance of this Contract. If it sends no
notification  thereof, the party shall pay
compensation for the damages caused.

_



IIPHYNHECHHTS OT TOBA BPEIH.

VIII. HEYCTOMKH

Yn, 8. (1) Ilpu 3abaBeHo wu3MBIHEHHE Ha
3a0BDKEHHATa Mo poroeopa, G&D nemxe Ha BHB
HeycTolika B pasMmep Ha 0,1% (Hyna nano u emuu
TPOLEHTA) OT LIeHATa Ha HEIOCTABEHHUTE B CPOK CEH3OPH
HIIA OT IicHAaTa Ha HEM3BBLPINCHATA B CPOK HHCTANALMA
3a BCEKH IPOCPOYEH JieH, HO He moBeve oT 10 % (mecer
HpPOLIEHTA) OT Ta3M CyMa.

(2) Tlpu 3a6aBa Ha miamanmsTa OT ¢Tpana Ha BHE,
chlliata ABJDKH 3aKOHHA JIHXBa.

(3) Tlpu 3abaBeHo W3MBAHEHHEe Ha 3aTBIKCHHATA
o aorosopa mmoeeve ot 20 (qpafeceT) AHH, H3NpaBHATa
CTpaHa HMa IpaBO Ja MOPEKPaTH JOrOBOPa, Karo
YBEIOMH 3a TOBa HeHW3OpaBHara, Oe3 Ja i nasa
AONBIHUTCNIEH CPOK 32 H3NbJHEHHME. B To3u ciywaii
HEH3NpaBHATa CTpaHAa AB/DKH OCBEH CHOTBETHATa
HEYCTOHKa 3a 3a0aBa WM 3aKOHHA NHXBa H HEYCTOMHKA

PEeKpaTsABaHe Ha IOroBopa B pasMep Ha 10% (necer
NPOIIEHTa) OT LieHata 1o 4. 4, aj. 1.

IX. IIPABO HA COBCTBEHOCT

Un. 9. (1) Crnen sannamane ma obmara cyma mo
JOroBOpa, COOCTBEHOCTTa BEPXY Xapiyepa NpEMHHABA
kbM BHB. C npuemanero ma ToBa mnaumiane G&D
rapantupar Ha BHbB, we ca mpexsspnunn npasoto Ha
COGCTBEHOCT BBPXY XapAyepa, HeoGpeMeHeHO OT
HHKAaKBH 3aJI03H H TEXECTH, He3aBHCHMO Aami oT G&D
HIIH TpeTa cTpaHa.

(2) Ha BHbB ne ce mpexebpns HEKakBo IpaBo Ha
COGCTBEHOCT BBPXY MPOrpaMHUTE NPOAYKTH, 4 IPABOTO
Ha Mon3BaHe Ha codTyepa, B KOHTO € MHKOPIOPHPAHO
camo xomue, kato G&D He mpegocraBs mpasa mo
KQUUpane, pasMHOXABAHe, BHAOHU3MEHAHE U Ap. GopMH
h_Slﬂspl"OBCKO H3II0NI3BaHe Ha codTyepa.

X.IIPEKPATSIBAHE HA JOI'OBOPA

Ya. 10. (1) HororopbT MOXe Aa GBMe NpeKpateH
[I0 B3aMMHO CBIJIaCHE MEXIY CTPAHHMTE HIH ¢
H3MNpalJaHEeTO Ha €JHOMECEYHO MHCMEHO [IPEH3BECTHE
OT BCAKa €Ha OT CTPaHHTe,

(2) Ilpu BHHOBHO HeM3IBNHEHHE HA 3ATBIDKEHIATA
Ha €1Ha OT CTpaHUTe, H3BBH CIy4as mo wi. 8, an. 3 or
HacToAMMA JOroBOP, JOTOBOPBT MOXE 1a Oble
pasBalicH OT H3(paBHATa CTPaHa ¢ EJHOMECEYHO
IIHCMEHO MPEAH3BECTHE 1O HEH3NPaBHATA CTpaHa.

XI1. IPHJIOXHM 3AKOH H KOMIETEHTEH
Ch/JI

"o 11. (1) IlpunosxaMo KbM HACTOSIIHES TOTOBOP €
Opasoto Ha Peny6nuka Beiarapus. '

(2) Bcuyku cnopose, KOUTO BB3HUKHAT BHB BpB3Ka
¢ TBIKYBAHETO HJIH H3IBIHEHHETO HA TO3H JOrOBOP, e

VIII. PENALTIES

Art. 8. (1) For any delay in the performance of
his obligations hereunder, G&D shall owe to BNB a
penalty of 0.1% (point one percent) of the price of
the sensors not delivered in due time or 0.1% of the
price for the installation not done in due time for
each day of the delay, but not more than 10% (ten
percent) of this amount.

(2) In case of delay in the payments by BNB, it
shall pay statutory interest.

(3) In case of delay in the performance of the
obligations hereunder by more than 20 (twenty)
days, the non-defaulting party shall have the right to
terminate this Contract by notifying the defaulting
party thereof, without giving it any further time for
the performance. In this case, apart from the penalty
for delay or statutory interest, the defaulting party
shall also pay a penalty of 10% (ten percent) of the
price under Art. 4, para.l for the termination of the
Contract.

IX. OWNERSHIP RIGHT

Art. 9. (1) After the payment of the total
amount due, the ownership of the hardware shall be
transferred to BNB. Upon acceptance of this
payment G&D shall guarantee to BNB that G&D
has transferred the title to the hardware free of any
pledges or encumbrances by either G&D or third
parties.

(2) No title to the software shall be transferred
to BNB, but the right of use of the software, which
incorporates a copy, whereas G&D shall not grant
rights to copy, duplicate, change and to other forms
of commercial use of the software.

X. TERMINATION OF THE CONTRACT

Art. 10. (1) This Contract may be terminated
by mutual agreement between the parties or with a
one-month prior notice from any one of the parties.

(2) If one of the parties fails to meet its
obligations, outside the case under Art. 8, para. 3
hereof, this Contract may be rescinded by the non-
defaulting party with a one-month written notice to
the defaulting party.

XI. GOVERNING LAW AND COMPETENT
COURT OF LAW

Art. 11. (1) The law of the Republic of
Bulgaria shall be applicable to this Contract.

(2) Any dispute arising from the interpretation
or performance of this Contract shall be settled by

I



Ce pellaBaT OT CTPaHHTE MO CHOpasyMeHHe, a KOTaTo
TOBa Ce OKaXe HEBB3MOXHO, CIIOPET IIE CE OTHACA 3a
paspemaBaHe pe/l KOMIETEHTHUA GBITapcKH ChA B TP.
Codns.

X1I. OTTOBOPHOCT

Yn. 12. (1) G&D HOCH OTrOBOPHOCT camo 3a
IIETH WK 3aTyOHU B pesynTar Ha rpy6a HeOpexkHOCT WK
OpOTHBONPAaBHO HaMepeHue. OTroBopHOCTTa2 Ha G&D
BBB BPB3Ka CHC CHCNIKHMTE IO HACTOALIHA HOrOBOP Ce
orpaHndaBa N0 25% (OBameceT M IET IPOLEHTA) OT
JOTrOBOPHATA CTORHOCT.

(2) HckoBe 3a meTH Ha OCHOBaHKE HENpeKH HITH
KOCBCHH INETH, K4TO HalpHMEp NpOMYyCHATH I[ION3H,
IIPOIyCHATO IIPOH3ROACTBO, JOIBJIHHUTETHH
IIPOH3BOICTBEHH Pa3XOIH, IPOMYCHATH CACNKH M T.H. ce
H3KIOYBAT.,

3) I'opaoto OrpaHHYEHHe OTHOCHO
OTFOBOPHOCTTA HE Ce MNpMara IpH JIPOTHBONPABHO

€pEHUe, HapyIleHWs Ha 3aKOHA 34 3aJB/DKHUTENHA
OTTOBOPHOCT I10 OTHOLIECHHE Ha NPOAYKTa, WIH 3aryGu
BB3HHKHATH OT TpaBMa 3a JHBOTA, KpalHHK MM
3ApaBETO B pE3YNTAT HA YMHIUICHO HIH [Opamy
HeOPEKHOCT HEH3NBIHEHHE HA 3afbJDKEHHSTA OT
cTpasa Ha G&D, HAKOM OT 3aKOHHHTE IpEACTABHTENH
Ha G&D nnu rakuea mHua, kakeuto G&D HazHAYH 1O
CMHCBIa HAa H3NBIHCHHE HA CBOMTE 3aIB/DKCHHA IIO
HaCTOAINMA JOTOBOD.

XTIL. SBAKTIOYMTEJIHUA PA3IIOPEAEH

Ya. 13. 3a HeypeNeHUTE B TO3H JOTOBOP BHIPOCH
C€ mpuIarar pasnopeadute Ha AeHCTBALIOTO GBHArapcKo
3aKOHOJATENICTEO.

Yn. 14. Bewukw fmaHHHM, CBeleHMA H  (akTi,
CBBP3aHH CBC CKIIOYBAHETO M H3NBJHEHHETO HA TO3M

TQTOBOp, WIE C€ TPETHpPaT OT CTPaHHTE KaTo
s AfuAeHNHATHY.
YUn. 15. Crpanure omnpemenaT  cremHHTE

CIIY>KHTEJIH, KOMTO ca YNBJHOMOLICHH A IIONIHCBAT
OpeABHICHATE B AOTOBOPA JOKYMEHTH (HPOTOKOIM H
Ip.), KaKTo cilensa:

-3a G&D: Dr. Thomas Giering and Mr. Werner
Fiedler;

- 33 BHB: r-xa
r-H Bragumup JlepeeHkos;

Mapus Tepsmiicka u

Ya. 16. (1) 3a uenmre Ha HacTOSmIHA JOTOBOP
yBenomspaneTo Ha G&D ce u3BBpimBa MHCMEHO 1O
axc: +49 89 4119 1535;
IO €JEKTPOHHA IIOMIA Ha afpec:
Wemer Fiedler@gi-de.com
HIH C IPeNIOPHYaHO MHCMO Ha aJipeca, ITI0COYEH Ha
CTpaHHIA 1-Ba OT HACTOSIIHS JOTOBOP.
(2) YBenomasanero Ha BHB ce uspnpimsa
OHCMEHO 1o (akc:+359 2 9145 1054;

agreement between the parties, and if this proves to
be impossible, the dispute shall be referred for
settlement to the competent Bulgarian court of law
in the city of Sofia.

XII. LIABILITY

Art. 12. (1) G&D shall be liable only for
damages or losses resulting from gross negligence
or wrongful intent. G&D’s liability in connection
with the transactions under this Contract shall be
limited to 25% (twenty five percent) of the
contractual value.

(2) Claims for damages on the grounds of
indirect or consequential losses such as loss of
profit, loss of production, additional production
costs, loss of business, etc. are excluded.

(3) The above restriction of liability shall not
apply to wrongful intent, breaches of mandatory
product liability law, or to losses arising from injury
to life, limb or health that result from deliberate or
negligent failure to perform obligations by G&D,
one of G&D's lawful representatives, or such
persons as G&D employs for the purposes of
fulfilling its obligations under this Contract.

XTIII. FINAL PROVISIONS
Art. 13. The effective Bulgarian law shall
apply to any issues not settled herein.

Art. 14. Any information, data and facts in
relation to the conclusion and performance of this
Contract shall be treated as confidential by the
parties.

Art. 15, The parties hereto authorize the
following officials to sign the documents
(protocols, etc.) as provided in this Contract:

- for G&D: Dr. Thomas Giering and
Mr. Werner Fiedler;

- for BNB: Mrs.
Mr. Vladimir Dervenkov;

Maria Terziiska and

Art. 16. (1) For the purposes of this Contract,
the notification to G&D shall be done in writing by

fax on fax number: +49 89 4119 1535;

by e-mail at e-mail address:

Werner.Fiedler(@gi-de.com

or by a registered letter to the address indicated
on page 1 of this Contract.

(2) The BNB shall be notified in writing by

fax on fax number: +359 2 9145 1054;

I




O eNIEKTPOHHA IOILa Ha apec:
Terziiska. M@bnbank.org
Dervenkov.V@bnbank.org:
HIH C NPENopBYaHO MUCMO Ha aJipeca, [OCOYEH Ha
CTpaHHIa 1-Ba OT HACTOAINKSA AOTOBOP.

HaCTOHI.[[IfIHT JOTOBOp C&é CBCTAaBM B JIBa
CJIHOOﬁpaBHPI CK3EMILIIpA — MO €OHH 3a BCIKA OT
CTpaHHTE, BCEKH CBC CHIATA Ha OpHIHHaJa H BjiIM2a B
CHJIA OT I&TraTa Ha INOANHCBALETO MY OT CTpaHHTE.

Hepasnenna uact ot To3m morosop e ,Ilpennarana
eHa”, npenocTtaseda ot G&D.

Ilpn nmommucBaneTo Ha TO3M
NpeACTaBHXa CNETHUTE JOKYMEHTH:
1. I'apannums 3a H3NMBNHEHHE HA JOTOROPA;
2. O6mm ycmoBus 3a cHaGnaBaHe M JOCTABKa 34
NPOAYKTHTE H yernyrute Ha G&D;
3. [lexnapauus oT NpuTeKaTeNs Ha OXO/A;
4. YiocToBepeHHe 3a MECTHO Jinne 3a 2015 r.

IOTOBOp  ce

MscTto 1 gaTa Ha noANHCBaHe:

3ABBINOKHTEA:  3A H3NbJHUTEJLS:
FHE “GRD?”

- Giesccke & Devrient

Gieseci:e & Dewrient GmbH
Pnnzrr-.-r-entenstrah 159
e Rz tien

- 1npmas Giering
Director
Head of Authentication
Systems

Werner Fiedler
Senior Customer Project
Manager of Authentication
Systems

Temeny:xka IllBeToBa
I'n. cyeroBomuTen

by e-mail at e-mail address:

Terziiska.M@bnbank.org

Dervenkov.V@bnbank.org;

or by a registered letter to the address indicated
on page 1 of this Contract.

This Contract shall be in two uniform copies,
one for each party, each copy being an original, and
shall come into effect on the date of its signature by
the parties.

Integral part of this Contract shall be the Price
Offered presented by G&D.

The documents below were submitted at the
time of signing of this Contract:

1. Performance Bond;

2. General terms and conditions of sale fo
goods and services supplied by G&D;

3. Declaration from the beneficiary of the
income;

4. Certificate for a resident for the year 2015.

Place and date of signing:

[IT12) L R T T TP Y Y YY) “enone

FOR THE FOR THE
CONTRACTING CONTRACTOR:
PARTY: “G&D”

BNB

lsecke & Devrient

icke & Devrient GmbH
renantenstrafie 159
£77 Bdnchen

1xector
%d of Authentication

Werner Fiedler
Senior Customer
Project Manager of
Authentication
Systems

Temenuzhka Tsvetkova
Chief Accountant

ﬁ‘.ﬁ—»mn—o‘g/ f
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Tpunoxenne Ne 1

NPEXJATAHA UEHA

32 y9acTHe B nponeaypa Ha RorosapsHe He3 obsBrente mo y.a, 90, ax. 1, 7.3 o1 3011 3a
BB3/NaraHe na ofinecrpena nopr4uKa ¢ npeaMer: ,,Jocrapxa na 2 Opon cenzopn 3a nposepka

H A 3amMTeH enement ,M” g Gparapexu 6anxuorn 1a 6auxno1*ooﬁpa6crrnamu cHeTemMH BPS
C4”

Ho Buarapcekara Hapoaua Gauka, na, ,,Knm Aaexcangnp [” Ne 1

OT: Giesecke & Devrient GmbH, Banknote Solutions,
Prinzregentenstrasse 159, 81677 Munich, Germany

YBAXKAEMH I'OCTIOXKH U I OCTIOZA,

HALUATa LEHA], KaKTo clenpa;

O6wata uena no AoroBopa e B pasmep na EUR 37.360,00 (thirty seven thousand three
hundred and sixty Euro) espo, 6e3 AAC, DAP Sofia, (Tncoterms 2010).

Hocouenara 00Ia eHa BKMoYBa:

1. uenara ma mocrazenute 2 6posa cerzopu momen MFD25 18, B pasmep na: EUR 31.500

(thirty one thousand five hundred Euro) eBpo, 6e3 IC, cwraacuo YC/IOBHATA 32 flocTaBka
DAP (Incoterms 2010);

2. uenara 3a HHCTANHpaKe Ha 2 6pos cen3opu mogen MFD2518, B pasmep na: EUR 5.860
(five thousand eight hundred and sixty Euro), espo, Ge AAC.

O6wara uena ce dopmupa karo c60p Ha nocouenuTe CYMH B T. | U T. 2, KaTo Tasu uena ne
BKITFOYBA MHTA, JAHBUH H TAKCH Ha TepHTOpHsTa Ha Peny6nnka Buarapus.

AATA: 12.11.2015 . [ONANHUC u NEYAT:
(i.V.) D' Thomas Giering (i.A.) Wemner Fiedler
Director Manager
Head of Authentication Systems Customer Project Manager
Banknote Solutions Authentication Systems

Banknote Solutions





